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«ГАЗЕТА -  н е  ТІЛЬКИ КОЛЕКТИВНИЙ ПРОПА­

ГАНДИСТ І КОЛЕКТИВНИЙ АГІТАТОР, А ТАКОЖ І 

КОЛЕКТИВНИЙ ОРГАНІЗАТОР».

В. І. ЛЕНІН.

Загальним визнанням і любов’ю студентів користується 
стінна газета «Радянський педагог» (редактор О. Мішина) на 
педагогічному факультеті. Читачів приваблюють у ній дбайливо 
підібрані, написані на злободенну тематику матеріали, гарне ху­
дожнє оформлення. Від усієї душі вітаємо редколегію стінної 
газети, бажаємо нових творчих успіхів.

СПРАВА ВСЬОГО КОЛЕКТИВУ
Наша багатотиражна газета 

добре відома і студентам і ви­
кладачам. Ми звикли до того, 
що кожного тижня з ’являється 
свіжий номер газети. В день, 
коли відзначається ювілей ра­
дянської преси, слід було б го­
ворити тільки про хороше, що 
зроблено працівниками газети, 
про ту кропітку і нелегку ро­
боту, яку виконують члени ред­
колегії, працівники друкарні, 
щоб читач своєчасно одержав 
черговий номер багатотиражки. 
Але сила нашої радянської пре­
си і полягає в тому, що вона 
не проходить байдуже повз не­
доліки, прагне бути справжнім 
помічником народу в його по­
чесній справі будівництва ко­
мунізму.

Саме тому хочеться вислови­
ти деякі критичні зауваження, 
які, можливо, допоможуть на­
шим газетярам більш доцільно 
використовувати сторінки газе­
ти, ще більше наблизити її до 
життя академічних груп, курсів 
і факультетів.

Громадські організації інсти­
туту і, в першу чергу, сама 
редколегія, не організовують 
читацьких конференцій, широ­
кого обговорення роботи редко­
легії. А такі ділові зустрічі з 
читачами, безперечно, прино­
сять велику користь.

Останнім часом редколегія, і 
знову-таки громадські органі­
зації, не влаштовують рейдо­
вих перевірок роботи академіч­
них груп, гуртожитків тощо з 
широким обговоренням цих пи­
тань на сторінках газети. З  сто­
рінок газети майже зникла руб­
рика «не пухом, а пером», під 
якою вміщувались досить змі­
стовні сатиричні матеріали.

Від випадку до випадку ми

зустрічаємо рубрику «Комсо­
мольське життя»,  і в цьому, в 
першу чергу, вина комітету 
ЛКСМУ інституту і факуль­
тетських бюро. Невже комсо­
мольським ватажкам немає про 
що писати? Якщо це так, то 
вони відірвані від життя комсо­
мольських груп, вони не зна­
ють, чим живе комсомольська 
організація інституту.

Зовсім не виступає в газеті 
профспілковий актив, хоч під 
заголовком газети написано, що 
це орган і профспілкової орга­
нізації.  А чим займається ця 
організація, які питання вирі­
шуються в її керівному органі, 
читачам не відомо.

Робота інститутської органі­
зації ДТСААФ, гуртків худож­
ньої самодіяльності, студрад в 
гуртожитках, кіно лекторію,
спортивних секцій і багато ін­
ших справ ще не знаходять сво­
го всебічного відображення на 
сторінках газети. Куди ж див­
ляться відповідальні за цю ро­
боту товариші, чому вони самі, 
якщо цього не робить редколе­
гія, не використовують таку 
могутню зброю, як друковане 
слово, в своїй діяльності, ігно­
рують нашу пресу.

На нашу думку, газета, її 
напрямок, її успіхи і невдачі — 
це справа всього колективу ін­
ституту і, в першу чергу, ком­
сомольської організації, яка до 
цього  часу, прямо скажемо, 
займає позицію стороннього 
спостерігача, не бореться по- 
справжньому за те, щоб як стін­
ні газети, так і багатотиражна 
газета інституту були організа­
торами, справжніми друзями і 
порадниками нашої молоді.

Л. КАРЛОВ, 
член партбюро Інституту.

Подяка редакції
У зв’язку з Днем радянської преси редакція виносить подя­

ку студентам і викладачам, які беруть активну участь у роботі 
нашої газети. Це — П. Ігнатенко, В. Гринько, О. Боровко, 
Г. Приходько, А. Руденко, В. Тимошенко, І. Шістка, В. Гама­
рис, В. Яременко, Л. Недбайло, В. Татаєв (мовно-літературний 
факультет), В. Бондар, В. Синьов, Є. Білевич, А. Солом’яний 
(педагогічний факультет), В. Баранівський, А. Сьомик, В. Бель­
дій, В. Новосільській, І. Макарчук, М. Кириленко, А. Конфоро­
вич, В. Шкардун (фізико-математичний факультет), П. Волин­
ський, М. Пазяк (кафедра української літератури), А. Медушев­
ський (кафедра української мови), Т. Бугайко, Ф. Бугайко (ка­
федра методики мови і  літератури), І. Мосципан, Б. Пишоха 
(кабінет марксизму-ленінізму), М. Барханова (працівник канце­
лярії), І. Теличенко (верстальниця друкарні).

Бойовий помічник партії
5 травня — День радянської 

преси. Сорок дев’ять років то­
му, в дні масового підйому ре­
волюційного руху в Росії, коли 
буйним травневим цвітінням 
покрилася земля, народилася 
ленінська «Правда».

Цей день став традиційним 
оглядом бойової зброї нашої 
партії — преси.

Радянська преса має багату 
історію свого розвитку. Вона 
пройшла славний шлях від пер­
ших нелегальних рукописних 
листівок до найбільш масової і 
найбільш впливової преси в 
світі. Сьогодні цей день відзна­
чається у нас як свято справді 
народної преси.

Історія нашої преси є скла­
довою і невід’ємною частиною 
історії партії. Вона завжди бу­
ла на бойовому посту, згурто­
вуючи і організовуючи маси, за­
кликаючи їх до активних дій, 
запалюючи непохитною вірою у 
торжество комунізму.

Завдяки постійній турботі і 
керівництву Комуністичної пар­

тії у нас виросла і зміцніла 
струнка система преси, постав­
леної на службу народові.

У нас з кожним роком збіль­
шується кількість періодичних 
видань, підвищується їх ідей­
ний рівень. Якщо в царській 
Росїї тираж газет не досягав і 
трьох мільйонів примірників, то 
тепер в СРСР видається понад 
десять тисяч газет, більше ніж 
на шістдесяти мовах, загаль­
ним разовим тиражем більше 
62 млн. примірників.

Масовим загоном низової 
преси є стінні газети, «бойові 
листки» і ін., які на ділі є бо­
йовими помічниками партійних 
організацій у вихованні мас.

В нашому інституті випуска­
ються одна багатотиражка, три 
факультетські стінні газети, в 
редколегіях яких працюють 
більше п’ятдесяти студентів. 
Всі вони ведуть велику, цікаву 
роботу, борючись за підвищен­
ня успішності і дисципліни, за 
виховання комуністичної моралі 
радянської молоді.

Особливо активізувалась ро­
бота газет, її авторів у зв’язку 
з XXI з’їздом та січневим 
Пленумом ЦК КПРС. Рішення 
з’їзду, історична доповідь і за­
ключне слово Першого секрета­
ря ЦК КПРС М. С. Хрущова оз­
броїли нашу пресу, кожного з 
нас надійною зброєю в бороть­
бі за комунізм, відкрили нові, 
небачені перспективи зро­
стання.

Будувати комунізм! Вчитися 
комунізму! Гідно зустріти XXII 
з’їзд Комуністичної партії Ра­
дянського Союзу! — ось голов­
не завдання молодого поколін­
ня. І вся наша робота повинна 
бути підкорена цьому.

Сьогодні, в День радянської 
преси, ми вітаємо всіх наших 
читачів і авторів, бажаємо їм 
дальших творчих успіхів, ви­
словлюємо впевненість в тому, 
що вони ще активніше будуть 
допомагати редакції робити га­
зету, гідну нашого чудового 
часу.

СЛОВО П РО  Р ІД Н Е  СЛ О В О
Т. Г. Шевченко, високо під­

носячи живе народне слово, по­
стійно дбав про його форму і 
зміст. Пригадаймо його рядки:

Ну що б, здавлося, слова...
Слова та голос — більш

нічого.
А серце б’ється — ожива,
Як їх почує!..
Відома українська поетеса 

Леся Українка прирівнювала 
слово до зброї.

Так, слово — велика сила і 
в устах народу і його керівни­
ків, і в устах поета і актора. А 
в устах педагога — це могутнє 
знаряддя навчання і виховання 
молодого покоління.

Така величезна значимість 
слова вимагає постійно трима­
ти його в чистоті, так відточу­
вати, щоб воно торкало найтон­
ші струни людських сердець, 
будило думку і давало рясні 
сходи.

Чи всі ми пам’ятаємо про це 
і чи всі ми дбаємо про наше 
слово-зброю? Ні! Далеко не всі.

Мова деяких викладачів нашо­
го інституту нагадує мішанину 
різних діалектних особливостей 
і русизмів.

У виступах наших товаришів 
часто трапляються казуси, зо­
крема змінювання невідмінюва­
них слів (типу «між Кубою і 
Пуерто-Рікою»); російсько-укра­
їнська вимова числівників (піть­
дісят, сємдесят); русизми в ук­
раїнській мові і, навпаки, укра­
їнізми в російській; непра­
вильне вживання форм прикмет­
ників типу «случай очень тяже­
лейший»); вживання неправиль­
них зворотів (типу «обговорити 
цих товаришів», «проводити 
підсумки», «порок всіх наших 
недоліків») та ін.

Якщо така мова виступаю­
чих, то чи не така ж мова цих 
викладачів і на лекціях?

А як же тоді домагатися чи­
стоти мови від студентів? А в 
деяких студентів вона страшно 
засмічена русизмами (або ук­
раїнізмами), спостерігаються по­

рушення норм літературної 
вимови і наголошення складів у 
словах. Послухайте виступ 
В. Мемрука, студента II курсу 
українського відділу, і ви пере­
конаєтесь в тому, що боротьбу 
за культуру і чистоту мови не­
обхідно вести негайно, повсяк­
денно і всіма засобами. Роль 
викладачів, причому не лише з 
кафедр літератури й мови, а 
всіх, у піднесенні культури мо­
ви в інституті не можна пере­
більшити. Кожен викладач по­
винен стежити за своєю мовою і 
вимагати того ж від студентів. 
Жоден викладач чи студент не 
повинен мовчки проходити ми­
мо вивішених на дошках об’яв, 
оголошень, в яких допущено 
хоч би одну помилку. Повинна 
бути створена загальна атмо­
сфера нетерпимості до тих, хто 
спотворює живе слово.

Всі на боротьбу за культуру 
мови!

М. ПЛЮЩ,
викладач української мови.

Тут буде збудована Київська ГЕС. Багато своєї праці, горіння юних сер­
дець вкладає у цю будову молодь м. Києва. Незабаром закінчиться учбовий рік, і чимало 

студентів нашого інституту поїдуть працювати на цю грандіозну споруду семирічки.
Фото В. ГАМАРИСА.



Т В О Р Ч I СТ Ь  Н А Ш И Х  СТ У Д К О Р I В

Ще ученицею середньої 
школи Варвара Гринько почала 
писати вірші. Згодом це захоп­
лення переросло у потребу, ста­
ло настійною вимогою життя. 
Тепер, навчаючись у нашому 
інституті, вона продовжує пи­
сати. Основні теми її поезій — 
це любов до життя, до рідної 
природи, захоплення працею 
радянських людей, які будують 
комунізм. Систематична робота 
над технікою вірша, чистота по­
чуттів і думок, світлі прагнення 
дівчини зробили своє — моло­
да поетеса досягла чималих ус­
піхів у своїй творчості. Свід­
ченням цього є той факт, що 
комісія по роботі з молодими 
авторами при Спілці письмен­
ників України рекомендувала 
нещодавно видати її твори ок­
ремою збіркою.

Будемо сподіватись, що й 
інші наші початківці наслідува­
тимуть її приклад і своєю кро­
піткою працею над удоскона­
ленням поетичної майстерності 
теж здобудуть право виходу у 
велику літературу.

На фото: Варвара Гринько.

За Десною
За Десною журавлі сідають, 
В рідні повертаються краї.
За Десною вишні розцвітають 
І щебечуть дружно солов’ї. 
За Десною, де врожай

багатий,
Ходить хлопець... Я ж його 

люблю.
Лиш йому боюся розказати, 
Мучуся... зітхаю і не сплю. 
Знов у берег хвилі плещуть 

лунко,
За Десною в даль лягає 

шлях...
Часто, часто сняться

поцілунки
Й солов’ї в задуманих садах

КОЛОСОК
Колишуться в полі важкі 

колоски,
П’янким наливаються соком, 
А небо, як тиша ясної ріки, 
Ряхтить над злотавим

покосом,
Ріка безбережна пливе в 

далину — 
Хвилюється нива шовкова, 
Здається, що я — колосок 

на лану,
Коли б лиш зерно —

не полова. 
Варвара ГРИНЬКО.

Проліски
Із-під снігу проліски встали, 
Задивились в лісні ручаї 
І весною на сонці заграли, 
Ніби очі веселі твої.
Я вслухаюся в їхнюю мову, 
Вони ж квітками тільки

кивнуть,
Ніби граються ревно любов'ю 
І сміються з мого «Не

забудь».
«Не забудь» в моїм серці 

лунає,
Бо і сам цим чуттям дорожу. 
Голубінь тих очей свого 

краю,
Мов гарячу любов бережу.
І квітки, хай милуються 

люди,
Я поставлю у склянку води, 
Бо якщо не з тобою я буду, 
То з твоїми очима завжди. 
Дмитро ЧЕРЕДНИЧЕНКО.

ГУМОРЕСКА

Номер горить
Оце годину тому редактор і 

каже:
— Голубе, номер горить. Ти 

там отпечи що про пресу...
Так от про пресу не «отпе­

чу». Заважає одна обставина — 
люди. Як їх обминеш, коли во­
ни пресу роблять. І хто зна, ще 
може колись про когось ска­
жуть: «Перші свої твори він
друкував в інститутській газеті 
«За педагогічні кадри».

У мене є товариші — то 
вони вже так і говорять: «Пер­
ші наші твори друкувались на 
сторінках (двох) інститутської 
газети».

Додам, що і останні свої тво­
ри вони теж там друкують. 
«Товсті» журнали їх літера­
турну продукцію ще не контрак­
тують, але хлопці роблять види 
на майбутнє і зараз готують 
збірки віршів, нарисів, опові­
дань і бережуть їх саме для 
«товстих» журналів.

Покищо не вистачає часу пи­
сати романи. Але задуми є, па­
пір є, чорнило є — будуть і 
романи. А тим часом «горить» 
номер). Живе надія — і життя 
повне. Хіба ц е варто осуду?

Хто з нас, грішним ділом, не 
брався у свій час за вірша і не 
співав серенад русим косичкам 
та оченятам небесного кольору? 
Хто з нас не думав раніше: ні, 
це ще не я. Я таку книгу напи­
шу, я створю таку музику, та­
кого рекорда поставлю...

І так ніби нашим «я» ніщо й 
не перечить, а от дивишся — 
уже й третій десяток назустріч, 
а від нього до сорока рукою по­
дать... А книги нема, музики 
нема, нема й рекорда... Знаєш, 
що і не буде, а все-таки дума­

єш: ні, це ще не я... Та я таку... 
створю... напишу... поставлю.. . 
(А номер горить).

Та моїм товаришам-початкую­
чим такі філософські хробачки 
неспокою ще не сушать голо­
ви. Проте, розповідали, що вже 
іноді беруть словники, довідни­
ки і шукають по біографіях, 
коли хто почав себе проявляти 
в літературі. Один мені оце так 
і сказав колись: «Ти знаєш,
Вальтер Скотт і В. Шишков 
прийшли в літературу десь під 
сорок».

— Друже, — кажу, — но­
мер горить, — а ти сорока 
ждеш. Не бережи для «тов­
стих» нічого, все віддавай в на­
шу рідну двохполоску, а то зго­
рить сердешна без вогню й ди­
му і запаху не залишиться. 
Де ж тоді дослідники шукати­
муть твої перші твори?

— Ні, — каже, — почекаю 
ще...

І ждуть ото мої товариші-по­
чаткуючі, коли «товста» літера­
тура відкриє перед ними свої 
двері, зніме капелюха, схилить 
в шанобі свою сиву голову і мо­
лодецьким голосом гукне:

— Здорово, хлопці!
Потім кожному в руки по 

пашпорту «Доброї путі», під­
писаному одним з маститих, і 
впустить в свої сади, тільки 
попросить з дерев не плагіа­
тить.

Так я ото в День преси і ка­
жу їм:

— Віддавайте, хлопці, все, 
що маєте, в нашу тонісіньку га­
зету, щоб вона, сердега, хоч в 
святковий день «не горіла».

Василь ЯР.

Грають баяни
Грають баяни. Не сплять баяністи,
Кличуть гуляти студентство все чисто.
Що ви в зажурі, що ви в зажурі, 
Хлопці-студенти, ровесники хмурі?!...
Що ви байдужі, несмілі такі?!
Бачите, грають для вас баяністи.
В нас же дівчата, ой, гарні ж які!
Кличте їх, хлопці, в танок променистий.

І. ШІСТКА.

ВЛАСНИЙ КОР.Весна непомітно підкралася 
в село, щедро розкидала квіти, 
стоголосо загомоніла. Хіба мож­
на стримати свої почуття, коли 
в серці весна, як ніжна прозора 
хустинка Маринки, тріпоче під 
вітром. Пройде мимо вікна кон­
тори з сажнем у руках — неви­
сока ,в зелених шароварах і си­
нім світрі. Гляне на мене глуз­
ливо, згорда. Я боюся диви­
тись в її обличчя, бо коли наші 
погляди зустрінуться, завжди 
чую її голос:

— Криса конторська! Хі-хі- 
хі!

Сиджу і дивлюся мимо, хо­
четься показати, що об’єкт мо­
єї уваги не вона, а червоно-ма­
линовий парк серед села.

А ввечері новий конверт 
одержує Маринка через листо­
ношу. Вона не знає, від кого. 
Я теж не подаю виду. Та 
якось, коли на одному з вечорів 
у клубі я виступив з своїми 
віршами, вона підійшла, зроби­
ла великі-великі очі:

— То це ти — поет? Я й не 
знала. Дякую за увагу. Тільки 
що з того! Хі-хі-хі! Хоч би в 
вашій багатотиражці надруку­
вав, чи що!

Я дивився на неї, веселу, за­
диристу, недоступну, і рішуче 
відповів:

— І надрукую!
— Побачимо. Поет! Хі-хі-хі!
Того вечора я зібрав розкида­

ні по всіх блокнотах вірші, пе­
реписав акуратно і послав у 
районну газету, поминувши кол­
госпну багатотиражку. Чекати 
довелося недовго.

Прийшовши на роботу, бух­
галтер Кирило Мусійович, тов­
стий, приземкуватий, як ріпа, 
подав мені листа, протягнувши:

— Ого, куди добрався! Те­
пер ми матимемо власного кора. 
Молодчина!

Я з трепетом розірвав кон­

верт з штампом районної газе­
ти, швидко пробіг очима віддру­
кований аркуш паперу. Ще раз 
перечитав останні рядки: «...в 
такому вигляді, в якому є Ва­
ші поезії, друкувати не будемо, 
напишіть краще про Маринку в 
прозі...».

— Що там тобі пишуть? — 
запитав бухгалтер.

— Просять, щоб написав про 
Маринку.

— Ну й напиши, похвали 
хоч ти, бо тільки те іі роблять, 
що критикують нас в кожній га­
зеті.

Я спочатку розсердився на 
того літпрацівника, що так без­
жалісно розтовк моє серце, і ви­
рішив не писати більше нічого. 
Але, коли бачив Маринку, глуз­
ливу і горду, знову захотілося 
довести їй. — Що ж, я напи­
шу нарис, — говорило серце 
при кожній зустрічі з нею.

Я поїхав у район, зайшов до 
редакції.

— Сідайте, — чемно запро­
сив літпрацівник, ще зовсім мо­
лодий хлопчина. — А нарис 
принесли? От і добре.

...Нарешті, він прочитав ос­
танню сторінку, відкинувся на 
спинку стільця.

— Щось є, а чогось і немає, 
— сказав він, знову нахилив­
шись над зошитом. — Багато 
води.

— Води? — не зрозумів спо­
чатку я. — Так, так. Коли го­
лова колгоспу не дав підводи, 
дівчатам довелося від річки 
відрами носити воду та полива­
ти капусту.

Літпрацівник голосно за­
сміявся, потім раптом спохва­
тився:

— Що? Голова? Ага, онде

він який. Добре, добре. — ска­
зав раптом він і почав щось 
писати на палітурці зошита. За­
кінчивши, глянув у мою сторо­
ну, не приховуючи усмішки, 
сказав:

— Вода у творі, — це різна 
балаканина, яка не підносить, а 
знижує ідейне спрямування тво­
ру. Треба писати стисло, так, 
щоб уся вода витекла, а одна 
лише тканина залишилась. — 
Він взяв лист паперу, за­
тиснув у кулаці, потім розкрив 
його і зім’ятий аркуш викинув 
у корзинку з сміттям. -  Ось 
так. Розумієте. А теперь роз­
кажіть детально про випадок з 
водою.

Я розповів, після чого він 
пообіцяв «щось» надрукувати.

...Кожну газету дивився з 
трепетом, шукаючи своє прізви­
ще. І ось нарешті... На третій 
сторінці під рубрикою «Вісті з 
полів» побачив... невеличку за­
мітку в кілька рядків. Прочитав 
її і не впізнав. Лише прізвище 
говорило, що вона дійсно нале­
жала мені. До відчаю образився 
на літпрацівника...

Аж тут з сажнем і з затис­
нутою в руці газетою вбігла 
Маринка. Я низько схилився 
над відомістю.

— Покажи, по скільки кар­
бованців мої дівчата заробили, 
— кинула, переводячи подих.

— Ще не встиг вивести, ча­
су не було. Але до вечора зроб­
лю.

— Часу не було? А на пи­
санину був, — одним подихом 
притиснула мене до стільця. 
Серце моє затрепетало, немов 
осінній листок під вітром, який 
потім зірвався і полетів, не 
знаючи куди.

— Тихше, Маринко, люди 
чують. Я тобі іншим разом на 
самоті все розповім. Хочеш — 
сьогодні ввечері, — не знаю 
як вирвались у мене...

— От мені ці конторщики! 
Півсела сміється з мене. 10 
класів закінчила!! Невже ти не 
знаєш, що я лише ходжу у де­
сятий, вечірній?..

— Знав. Розумієш, тут одна 
недоречність вийшла.

— Знаю, що недоречно си­
диш тут та мараєш бумагу. Пи­
сака ще мені! Краще на поле 
йшов би, там і виливав би своє 
натхнення...

А дома чекав ще сильніший 
удар.

— Що ти там писав? — спо­
чатку стримано запитала мати.

— Не ваше діло! — озвав­
ся я.

— А чиє ж? Ти пишеш у га­
зету, а мені доводиться кліпати 
очима. Я тобі напишу! Щоб ото 
люди говорили! Ще й голову 
колгоспу протягнув. Що він то­
бі зробив поганого? Що в кон­
тору взяв? А тепер через бри­
гадира передавав, що город 
виоре в останню чергу.

— Так он воно що?! Він ме­
не пожалів — взяв у контору... 
Завтра ж їду в поле!..

Я був ладний уже сам тягну­
ти отой плуг, орати усім, кому 
несправедливо допекла моя за­
мітка. Та подібний плуг, коли 
пригадувалась зустріч у конторі 
з Маринкою, здавалось, орав 
моє серце, краяв на шматки і 
клав великі з огріхами скиби. 
Лише останні слова літпраців­
ника, як борона, загладжували 
борозни, готували грунт до по­
сіву.

Так, я доведу Маринці, адже 
літпрацівник сказав: зернина є!

П. ІГНАТЕНКО.

Сусіди
Один збудували в травні 
Років чотири йому,
А білоцеглий заклали

недавно,
Цей вже — правнук тому. 
Росте білоцеглий молодик 
Вдень і вночі,
В непогоду й дощі. 
Здивовано вікнами водить 
І до дідів шанобливо,

з уклоном:
«З вами я сонце зустріну». 

Володимир ВАШКУЛАТ

Двоє полюбили
Не смотри на меня

удивленно, — 
Совершенства во мне не 

найдешь.
Ты же знаешь, в чьем сердце 

влюбленном 
Ты давно без прописки

живешь. 
Мы с тобою взаимность 

хранили, 
Но нельзя половинчатой 

быть:
Если двое тебя полюбили 
То двоих невозможно

любить.
А поэтому будь справедливой 
И к себе, и ко мне, и к нему. 
Слушай сердце — и кто твой 

любимый, 
Ты к нему лишь стремись 

одному.
А. РУДЕНКО.

Е П І Г Р А М И
Віталій СИНЬОВ

И. МАКАРЧУКУ
Вот уж е немало дней 
Спорят, спорят критики:
«Что важнее, кто нужней — 
Физики иль лирики?»
В спор вступает Макарчук:
«Рассуждайте шире-ка!
Мне, к примеру, по плечу 
И физика, и лирика».

П. ІГНАТЕНКУ
І нариси, і вірші пише,
Роботи — непочатий край...
Тому, коли не так щось 

вийшло, — 
«Не дорікай, не дорікай!».

Анатолій РУДЕНКО

В. СИНЬОВУ
Хочешь ты, чтоб, пыл смеряя

свой,
Молодые на тебя глазели.
Все ж учти, Витёк, что

синевой
Не затмил ты собственную 

зелень.

КОМАР НА СУДІ
Увага! Товариський суд іде! 
Це Комаря осуджують за те, 
Що в свято він напав на

Василя,
Що якось, мабуть, сп’яну, 
Забравсь у вухо Йвану,
І там він нахвалявсь 
Ж ивцем Івана з ’їсти... 
Петрові під костюм забравсь 
І так його вкусив,
Що ні лягти,  ні сісти...
І ще таких багато справ,
Що віз паперів секретар 

списав.
Що ж присудили хулігану? 
Довгенько думали 
І... винесли догану:
Хоча й Комар,
Та свій же, як не як — 
Твердив про себе всяк.
Було б усе гаразд,
Та наш Комар,
Який уже добряче зголоднів 
Сидів, сидів,
І задзижчав ураз,
Забувся він, що на суді,
І закричав від болю секретар 
Рукою ляснувши по шиї:
І бездиханний впав Комар 
На протоколи судовії.
І я, як всі, зрадів

печальному кінцю. 
І написав там баєчку оцю. 
Щоб жить ,як кажуть, з 

миром та добром
Н е панькайтеся з

Комаром! 

Григорій ПРИХОДЬКО.
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